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راهيم )אברהם(...«« ب ي إ ب »وقال يعقوب )יעקב(: »ה׳ أ

: ين ة لعيسو )עשו(، مقصودَ لوف ير المأ ته غ يه، وهب قسيم يعقوب )יעקב( لمعسكرَ كان ت
ى )תהו, Tohu(، كان لا بد أن وض ير المحدود لعالم الف ور المحيط غ زِل الن  ن لكي يُ ف
ة ق ي ادير الدق قسيمات والمق سه، من دون الت ف ل عالم תהו ن ارته من الأسف ث تحاكي است

. ص عالم الإصلاح )תקון, Tikkun( والتوراة ي تخ الت

ا لـ كريمً هداء ت إ
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كرة المحورية الف
ور زِل الن  ن لكي يُ : ف ين ة لعيسو )עשו(، مقصودَ لوف ير المأ ته غ يه، وهب قسيم يعقوب )יעקב( لمعسكرَ كان ت
ل عالم תהו ارته من الأسف ث ن تحاكي است ى )תהו, Tohu(، كان لا بد أ وض ير المحدود لعالم الف المحيط غ

. ص عالم الإصلاح )תקון, Tikkun( والتوراة ي تخ ة الت ق ي ادير الدق قسيمات والمق سه، من دون الت ف ن

. هاية ي الن ي ف ري هي أرقام الحواش ي النص العب رة ف ي . والأرقام الصغ ي هب ط ذ ز تحت خ رح موج ، ثم ش مة ، ثم الترج ري ي كل قسم: النص العب ف

لاصة المامار خ

ماعته إلى م ج ا قسّ ا من عيسو. لماذ ضً ي ه أ ذ ق ن ي سي ور عالم תהו، الذ ال ن ز ن اء على إ وار المحيطة للآب ه الأن ن ن تعي ا أ بً يصلّي يعقوب طال
ين مال )תפארת, Tiferes( ب ذ يصل الج طوط، إ ة خ لاث ي ث ة )ספירות, Sefiros( ف ق ث ب ات المن كل الصف تش ي عالم תקון، ت ؟ ف ين معسكرَ
. ن ي طّ يه سوى خ لك لم يكن ف ، ولذ صلة ف ات من ت الصف كان ي عالم תהו، ف دة )גבורה, Gevurah(؛ أما ف الإحسان )חסד, Chesed( والش
)Oros v'Keilim ,ة )אורות וכלים وار والأوعي ة الأن سب ن ن ، أي إ رة ي ة صغ ي أوعي ديدة ف وار ش ن يه أ ن عالم תהו كان ف لك إلى أ ع ذ ويرج
بًا نًا رح ه ه ذ ب ، تش ة واسعة يه أوعي ن عالم תקון ف ن أ ي حي ، ف ة راءة أو الإدان لا الب ق لا يرى إ ق الأف ي ا ض يً ه قاض ب ا يش ؛ وهذ ة لف ت ت مخ كان
ذ يعقوب ه، اتخ ي تطلب يض الذ لائم الف ن ت ب أ ل )אתערותא דלתתא, isarusa dilesata( يج ارة من الأسف ث ن است ما أ هما. وب يتسع لكلي
ن تكون ب أ ي يج ، الت ن التوراة ي لاف قراب على خ ته: ف سه على هب ف سير ن ف ق الت طب . وين ين ماعته إلى معسكرَ م ج قسّ ا له، ف جً  موذ عالم תהו ن
ة ات حي وان ، أرسل يعقوب حي بض ق ق من عالم תקון المن ث ب ن ، لأن التوراة ت رة ي ة كث ق ي اصيل دق ف ق ت م وف دَّ ق وحة وتُ ب ات طاهرة مذ وان من حي
، لم مالات سامٍ ن أصل الج ل، وأ ب ق ي المست ا ف ير سيصبح طاهرً ز ن ن الخ ء. وكما أ ي اهي يتسع لكل ش ن ور عالم תהו اللامت ن ن ذ إ ، إ ير طاهرة غ

. ة ة مطلق أحكام التوراة التحريمي ، ف اء؛ أما نحن ن ل سي عقوب قب لا لي نًا إ ا ممك يكن هذ

طط عام مخ

وب1 صلاة يعق
لك من عيسو. ذ و ب ج ن ور عالم תהו، لي ال ن ز ن اء على إ وار المحيطة للآب ه الأن ن ن تعي يسأل يعقوب أ

1¶

ة2 لاث طان وث خ
ن ، كما أ ة وار إلى الأوعي ة الأن سب ب هو ن ؛ والسب ة لاث ات عالم תקון المتكاملة ث كّل صف ما تش ن ي ، ب ن ي طّ صلة خ ف ات عالم תהו المن كّل صف تش

ه. ي تطلب يض الذ لائم الف ن ت ل لا بد أ ارة من الأسف ث الاست

4–2¶

المعسكران3
وره المحيط. ن ين ليحاكي عالم תהו ويتصل ب ماعته إلى معسكرَ م يعقوب ج قسّ

5¶

لى عيسو4 الهدية إ
. اهي ن ور عالم תהו اللامت ير الطاهرة ن ة غ ات الحي وان ت هدية يعقوب من الحي اسب ها عالم תקון، ن ي تض ي يق ة الت ق ي ن الدق ي راب لاف الق على خ

9–6¶

اء5 ن ير والحدود بعد سي ز ن مالات والخ الج
مه. ما تحرّ اء ب ق ، لا يمكن الارت عد إعطاء التوراة ؛ لكن ب مالات أصل سامٍ ل، وللج ب ق ي المست ير الطاهرة ف اء غ ي ي الأش ق رت ست

10¶
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ة اهيم الأساسي المف

תהו ى( وض תהו )الف
اته ت صف ، حيث كان رة ي ة صغ ي أوعي ديدة ف وار الش و الأن ي ذ دئ العالم الب

ته. مة وحدها؛ وقد تحطمت أوعي ائ ة ق ، كل صف صلة ف من

תקון תקון )الإصلاح(
ي ا ف ات معً ، حيث تعمل الصف ة الواسعة وار الأقل والأوعي و الأن م، ذ ظّ  العالم المن

طوط. ة خ لاث ث

ג׳ קוין ة لاث طوط الث الخ
ن ي ط الوسط ب ذ يصل خ مال(؛ إ (، والوسط )ج دة (، واليسار )ش ن )إحسان مي الي

هما. ن رين ويواز ن الآخ طي الخ

אור מקיף ور المحيط الن
ور عالم תהו من ه؛ ون ارج يه من خ ر ف ث ؤ ي ن يحتويه وعاء، ف م من أ ور أعظ ن

وع. ا الن هذ

מ״ן ומ״ד كورية اه الذ وية والمي ث اه الأن المي
يض « هي الف كورية اه الذ ل، و»المي ارة من الأسف ث « هي الاست وية ث اه الأن »المي

. ي ان كل الث د ش كل الأولى يحدّ من الأعلى؛ وش

אורות וכלים ة وار والأوعي الأن
هما عالم תהו من عالم ن ي ة ب سب ز الن ميّ ي تحتويه؛ وتُ بُنى الت لّي الإلهي وال التج

תקון.



ات וישלח · مامار 3 اراش ور · الب وراه أ ت ויאמר יעקב אלהי אבי אברהם כו׳

4likuteitorah.com/ar/torah-ohr/vayishlach/3/

القسم 1 · ¶1

وب صلاة يعق

القسم 2 · ¶2–4

ة لاث طان وث خ

ויאמר יעקב אלהי אבי אברהם1 כו׳. פי׳ שהתפלל שיומשך אליו המקיפים דקדושה של האבות לעזור

לו שיוכל להמשיך המקיף דתהו הנ״ל שיתגלה למטה ועי״ז ג״כ הצילני נא מיד עשו2 כו׳ שלמטה.

سة المحيطة )מקיפים, دّ وار المق ليه الأن ل إ زَ ن ن تُ نه دعا أ ي أ ا يعن راهيم )אברהם(...««. وهذ ب ي إ ب »وقال يعقوب )יעקב(: »ה׳ أ

كور أعلاه، لكي ى )תהו, Tohu( المذ وض عالم الف ور المحيط )מקיף, makif( ب ال الن ز ن ه كي يستطيع إ ن عي اء، لت makifim( للآب

ل. ي الأسف ي ف ، من يد عيسو )עשו(...« ]عيسو[ الذ لك ض ، من ف ي ن جّ  [ »ن ق تحق ا ]كان سي ضً ي لك أ ذ ل؛ وب ي الأسف ف ف كش ين

نه طلب ا على أ الة )מאמר, maamar( هذ رأ المق ق ي إسحاق )יצחק(«. وت ب راهيم )אברהם( وה׳ أ ب ي إ ب اء عيسو، دعا يعقوب إلى »ה׳ أ ل لق قب
تي لمساعدته أ ت ، ف اطن ي الب ب ف ستوعَ ن تُ ع من أ ور الإلهي أرف اء، وهي مستويات من الن سة المحيطة )מקיפים( للآب دّ وار المق ليه الأن ل إ زَ ن لأن تُ
ور الأعلى لك الن ل ذ ز أُن ن  ا العالم. وما إ ي هذ ه ف ف ، ويكش ة ق الة الساب ي المق ه ف رى الحديث عن ي ج عالم תהו، الذ ور المحيط )מקיף( ب ل الن ز كي ين

. لي ذ من عيسو، عيسو العالم السف قَ ن ن يُ أ ا توسلاته ب ضً ي ت أ ب ي ج حتى استُ

1

ויחץ את העם3 כו׳ לשני מחנות כו׳. הנה הטעם שחלק לשני מחנות דוקא. יובן ע״פ הקדמה הידוע
5 שעיקר ההפרש בין עולם התהו4 לעולם התקון.

، ة مة المعروف دّ هم على أساس المق ف ا يُ ياهم[ إلى معسكرين تحديدً قسيمه ]إ ب ت ن سب إ ، ف آن ...«. وال ... إلى معسكرين عب م الش »وقسّ

.] آتي ى )תהו, Tohu( وعالم الإصلاح )תקון, Tikkun( ]هو على النحو ال وض ن عالم الف ي رق الأساسي ب ن الف وهي أ
ا ا كان الة )מאמר, maamar( لماذ . تسأل المق يه إلى معسكرين م قومه ومواش قسّ ي يعقوب )יעקב, Yaakov( عيسو )עשו, Eisav(، ف ش خ

ي حلّ محلّه. م الذ ظّ هار، وعالم תקון، العالم المن ي ان ن عالم תהו، العالم الأولي الذ ي ز الأساسي ب ي مي الت يب ب ا، وتج معسكرين تحديدً

שבעולם התהו היו הספירות מפורדים זה תחת זה אבל בעולם התקון הם בציור קוין6 דהיינו ג׳ קוין

ימין ושמאל ואמצע

ة ئ ي هي ة ف ب هي مرتّ ي عالم תקון، ف رى؛ أما ف ، واحدة تحت الأخ صلة ف ة )ספירות, Sefiros( من ق ث ب ات المن ت الصف ي عالم תהו كان ف
ن واليسار والوسط. مي طوط: الي ة خ لاث طوط، أي ث خ

ة لاث ي ث ة ف ب ات مرتّ الصف ي תקון، ف اعل. أما ف ف رى من دون أي ت مة وحدها، متراصةً واحدة تحت الأخ ائ ات ق ة من الصف ت كل صف ي תהו، كان ف
ط الوسط. دة )גבורה, Gevurah(، وخ ي تتصدره الش ط الأيسر الذ ي يتصدره الإحسان )חסד, Chesed(، والخ ط الأيمن الذ : الخ أعمدة

2
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שהקו האמצעי הוא המחבר ומייחד ג״כ ב׳ הקוין דימין ושמאל להיות מתכללים יחד כידוע דת״ת

]דתפארת[ הוא הממוצע בין חו״ג ]חסד וגבורה[ ומחברם יחד

مال )תפארת, ن الج ذ من المعروف أ ا؛ إ ا معً دمج ا، لكي ين ضً ي دهما أ ن واليسار ويوحّ مي ي الي طّ ن خ ي ي يصل ب ط الوسط هو الذ وخ
هما. ن ي ن חסד وגבורה، ويصل ب ي Tiferes( هو الوسيط ب

ا ر. وهذ ئًا من الآخ  ي هما ش من كل من ، بحيث يتض دة ن الإحسان والش ي ن ب هو يواز نًا: ف عل תקון ممك ي تتصدره תפארת، هو ما يج ط الوسط، الذ خ
قده תהו. ت بط ما اف الض ين هو ب ادّ ن المتض ي ام ب الانسج

ולכך ישראל שהם בבחי׳ התקון אומרים ג״פ ]ג׳ פעמים[ קדוש7 דוקא וכתיב בהם ג״כ והייתם לי סגולה8

שהסגו״ל הוא ג׳ נקודות בחינת ימין ושמאל ואמצע כו׳

وا لي ي حقهم: »وتكون ا ف ضً ي ا؛ وقد ورد أ لاث مرات تحديدً ي مستوى תקון، »قدوس« ث ين هم ف يل، الذ و إسرائ ن لك يقول ب ولذ
ن واليسار مي ب الي ان اط، تمثل ج ق لاث ن [ )סגו״ל, segol( هي ث ة ت ول ]الحركة الصائ غ ا« )סגולה, segulah(، لأن حركة السِّ زً  كن

والوسط...

ي «، الت ز ن كلمة סגולה، أي »كن : »قدوس، قدوس، قدوس«. كما أ ي لاث ي نمط ث يحه ف تي تسب أ ام תקון، ي ظ تمي إلى ن عب اليهودي ين لأن الش
ي الوسط، على نحو لهما ف ان وواحدة أسف اورت ان متج ت ن اط، اث ق لاث ن ألف من ث ت حركة סגו״ל ت ا: ف ضً ي لك أ ح إلى ذ لمّ يل، ت و إسرائ ن ها ب ف ب صِ وُ

ن واليسار والوسط. مي ل الي يمثّ

אבל בעולם התהו שהיו בבחי׳ פירוד זת״ז ]זה תחת זה[ ולא נתייחדו יחד ה״ז ]הרי זה[ רק בחי׳ ב׳ קוין

שהחסד הוא בפ״ע ]בפני עצמו[ והגבור׳ ]והגבורה[ הוא בפ״ע ]בפני עצמו[.

: كان ن ي طّ لا مستوى خ اك إ لم يكن هن حد، ف تّ رى، ولم ت صال، واحدة تحت الأخ ف ي حالة ان ات ف ت الصف ي عالم תהו، حيث كان أما ف
ها. ات ذ مةً ب ائ اته، وגבורה ق ذ ا ب مً ائ חסד ق

اره חסד ب اعت كان חסד يعمل ب . ف ن ي طّ ، سوى خ ة ة العملي احي ه، من الن ي لك لم يكن ف دمج قط، ولذ ن صلة ولم ت ف ات من يت الصف ق قد ب ي תהו، ف أما ف
هما. ن ي ، من دون ما يتوسط ب ة ارها גבורה محض ب اعت ا، وגבורה ب ضً مح

וכמ״ש ביאור הדברים במ״א שהענין הוא לפי שבתהו היו האורות מרובים והכלים מועטים

ى وض ي عالم الف ة )אורות וכלים, Oros v'Keilim( ف وار والأوعي ن الأن المقصود أ ه الأمور، ف رح هذ ر ش ع آخ ي موض وكما ورد ف
. لةً على التوالي لي رةً وق ي ت كث )תוהו, Tohu( كان

ا، أما يرً ز ور غ ي توهو كان الن ف . ف صلة ف طوط من ي توهو سوى خ ا لم يكن ف ر، لماذ ع آخ ي موض عل ف ، كما ف آن ي )אדמו״ר הזקן( ال رح الألتر ريب يش
. لة لي ت ق كان ه، ف بّر عن ع ن تحتويه وت ترض أ ف ي يُ نى الت ، أي الب ة الأوعي

3
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ולכן מצד קוטן הכלי לפ״ע ]לפי ערך[ האור ע״כ אין הכלי יכולה להכיל ב׳ הפכים חו״ג ]חסד וגבורה[ יחד

دة )גבורה, ، الإحسان )חסד, Chesed( والش ن ي يض ق ن يحتوي ن ور، لا يستطيع الوعاء أ ا إلى الن اسً ي ر الوعاء ق غَ  ، لصِ لك ولذ
ا. Gevurah(، معً

سه. ف ي الوقت ن ، ف دة ، الإحسان والش ن ي ت ن متعارض ي ت ن يحتوي صف وره، لم يستطع أ ا إلى ن اسً ي ا ق رً ي لأن الوعاء كان صغ

עד״מ באדם מי ששכלו קטן לא יכיל ב׳ הפכים כלל אלא אם יטה שכלו לזכות לא ימצא אז שום שכל

לחוב ולא יסבול שום נטיה לחוב בלבו אלא רק טוב וחסד בלבד.

د ، لم يج ة رئ ب له إلى الت عق ا مال ب ذ ؛ بل إ ة ت ن الب ي يض ق ن يستوعب ن ا لا يستطيع أ له محدودً : من كان عق ال من الإنسان بًا للمث ر وض
ير والإحسان وحدهما. يه سوى الخ ، بل لم يكن ف ة ه أي ميل إلى الإدان لب ي ق ، ولم يحتمل ف ة غ للإدان ذ أي مسوّ دئ عن

ة رَ أي حج ص، لم ي خ ة ش رئ ب متى مال إلى ت ا. ف ن معً ي ارين متعارض ب ن يستوعب اعت ا أ دً ب نسان محدود العقل، لا يستطيع أ إ الًا ب لك مث رب لذ يض
. ير والإحسان لا الخ ه إ لب ي ق ها؛ ولم يكن ف لي ، ولم يطق أي ميل إ ة للإدان

ובהיפוך כאשר יטה לחוב לא יסבול כלל נטיה לזכות ונמצא אינו אלא בקו א׳ תמיד פעמים בקו הימין

לזכות ופעמים בקו השמאל לחוב

ط ي الخ ارةً ف ط واحد: ت ي خ لا ف ا إ دً ب ا لا يكون أ . وهكذ ة رئ ب ا أي ميل إلى الت ، لا يحتمل إطلاقً ة ن يميل نحو الإدان وعلى العكس، حي
. ة ط الأيسر، نحو الإدان ي الخ ارةً ف ، وت ة رئ ب ، نحو الت الأيمن

نًا ا ط واحد: أحي ي خ لا ف ا إ دً ب لك لا يكون أ . ولذ ة رئ ب ة للت ، لا يستطيع احتمال أي حج ة ن يميل نحو الإدان سه، حي ف ق ن ق الأف ي ص ض خ ا الش وهذ
ي اليسار )الحكم(. ا ف نًا كلّيً ا (، وأحي ن )الإحسان مي ي الي ا ف يكون كلّيً

והרי הקוין מפורדי׳ שכשהוא בבחי׳ חסד לא יוכל לסבול בחי׳ דין וכן להיפוך וזהו הנק׳ בחינת ב׳ קוין

שהחסד הוא בפני עצמו והגבורה בפני עצמה.

العكس. لك ب ي حالة الإحسان )חסד, Chesed(، لا يستطيع احتمال حالة الحكم، وكذ ن يكون ف حي ؛ ف صلة ف طوط من ا تكون الخ وهكذ
ها. ات ذ مة ب ائ دة )גבורה, Gevurah( ق اته، والش ذ ائم ب الإحسان )חסד( ق : ف ن طي ى مستوى الخ سمّ ا ما يُ وهذ

ل معز ة ب اعلًا، والعكس صحيح. وتعمل كل صف ن يكون חסד ف ال للحكم حي ، بحيث لا يكون مج صلة ف طوط من الخ «: ف ن طي ا هو معنى »الخ هذ
رى. عن الأخ

4
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9 היינו שגם בשעת הדין יוכל להיות ג״כ נטיה אבל בתקון שהת״ת ]שהתפארת[ מכריע בין חו״ג ]חסד וגבורה[

לזכות וכן להיפך לפי שבתקון האורות מועטים והכלים מרובים

نه المقصود أ دة )גבורה(، ف ن الإحسان )חסד( والش ي مال )תפארת, Tiferes( ب ي الإصلاح )תקון, Tikkun(، حيث يحكم الج أما ف
ة ، والأوعي لة لي ي תקון ق وار ف لك لأن الأن ، والعكس صحيح؛ وذ ة رئ ب ا ميل إلى الت ضً ي اك أ ن يكون هن ي وقت الحكم يمكن أ حتى ف

. رة ي كث

ا ممكن لأن ي وقت الحكم، والعكس صحيح. وهذ ة حتى ف رئ ب اك ميل إلى الت ن يكون هن لك يمكن أ ن חסד وגבורה، ولذ ي ي תקון، يحكم תפארת ب ف
. رة ي ة كث لة والأوعي لي ي תקון ق وار ف الأن

נמצא הכלי רחב לקבל גם ב׳ הפכים וכמו באדם שדעתו רחבה יוכל לסבול ב׳ הפכים יחד וישכנו במוחו

ולבו

ا، ن معً ي يض ق ا واسع العقل، يستطيع احتمال ن صً خ ه ش ب ا يش . وهذ ن ي يض ق يعاب حتى ن ي لاست ما يكف ا ب ا يكون الوعاء واسعً وهكذ
ه. لب له وق ي عق ا[ ف ان ]معً يسكن ف

ا ا معً رّ ق ن يست ن أ ي ن متعارض يي ، يمكن لرأ ق ص واسع الأف خ اله ش نٍ واحد. ومث ي آ ن ف ي يض ق يعاب الن ال لاست سع المج ، يتّ ة ة رحب دما تكون الأوعي عن
ه. لب له وق ي عق ف

שמצד זה יש סברא לזכות אע״פ ]אף על פי[ שמצד אחר יש סברא לחוב כו׳ והרי בתקון מתייחדים חו״ג

]חסד וגבורה[ יחדו וזהו ענין ג׳ קוין. )ועמ״ש מזה לקמן פ׳ יתרו בד״ה להבין ביאור ענין האבות הן הן

המרכבה(

ا دة )גבורה( معً ا يتحد الإحسان )חסד( والش …. وهكذ ة ة للإدان ر حج ب آخ ان ن من ج ، مع أ ة رئ ب ة للت ب حج ان ا الج ن من هذ ]يرى[ أ
ي ي المقال )מאמר, maamar( الذ ترو، ف ات يِ اراش ي ب اه، ف ا أدن ي هذ تب ف ر ما كُ ظ . )وان ة لاث طوط الث ا هو معنى الخ ي תקון، وهذ ف

).» ة سهم المركب ف ن اء هم أ آب ن ال ان معنى أ ي هم ب : »لف ارة عب دأ ب يب
طوط ن חסד وגבורה هو معنى »الخ ي مع ب ا الج ر؛ وهذ ب الآخ ان ة من الج ة للإدان اك حج ن هن ، مع أ انب ة من ج رئ ب ة للت ص حج خ ا الش يرى هذ
مع ن ما يج رح أ ترو )תורה אור )תורה אור(, יתרו 9(، يش ات يِ اراش ي ب ي )אדמו״ר הזקן( ف ليه الألتر رب ير إ ي يش «. والمقال )מאמר( الذ ة لاث الث
، وإسحاق ط الأيمن راهيم )אברהם( هو الخ ب ن إ ، وأ ات بطال الذ ي حالة إ ان ف هما، حيث يكون هما كلي ور من مستوى أعلى من ن هو ن ي يض ق ن ن ي ب

هما. ن ي مع ب ي يج ط الأوسط الذ ط الأيسر، ويعقوب )יעקב( هو الخ )יצחק( هو الخ
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القسم 3 · ¶5

المعسكران

ואמנם בעובדא זו דיעקב ועשו שהיה יעקב צריך להמשיך לו המקיף דתהו שהוא בחי׳ האור דתהו

שבלי גבול כו׳ לכך הוצרך להעלות מ״ן ]מיין נוקבין[ לשם.

ى وض ور المحيط من عالم الف سه الن ف لب لن ن يستج ة إلى أ ة مع عيسو )עשו(، كان بحاج ه الحادث ي هذ ن يعقوب )יעקב(، ف ير أ غ
لك وية )מ״ן, mayin nukvin( إلى ذ ث اه الأن ع المي ن يرف لك كان عليه أ ور اللامحدود لعالم תהו… ولذ )תהו, Tohu(، أي الن

المستوى.
ور لا محدود لا يستطيع أي وعاء ور المحيط من תהו، وهو ن لاب الن ة إلى استج هته مع عيسو )עשו(، بحاج ي مواج كان يعقوب )יעקב(، ف

ا من الأعلى. ضً ي ي تستدعي ف ل الت ارة من الأسف ث الي للاست بّ  «(، وهو مصطلح ق وية ث اه الأن ع מ״ן )»المي ن يرف ا كان عليه أ احتواءه. ولهذ

וידוע שהמ״ן ]שהמיין נוקבין[ צריך להיו׳ ]להיות[ לפי אופן ההמשכה שרוצה להמשיך משום שלפי אופן

ההעלא׳ ]ההעלאה[ כך היא ההמשכה.

ال. ز ة الإن ي ف اء تكون كي ق ة الارت ي ف ذ بحسب كي ه؛ إ لاب ي يراد استج ال الذ ز ة الإن ي ف ن تكون بحسب كي ي أ غ ب ن ن מ״ן ي ومن المعروف أ
دأ ا المب ول، وهذ ز ة الن ي ف اء تحدد كي ق ة الارت ي ف كي ه. ف لاب راد استج ي يُ يض الذ ق نوع الف ن تواف ي أ غ ب ن ل ي ارة من الأسف ث ن الاست الا أ بّ  ادئ الق من مب

. ة الي رة الت ق ي الف سر معسكري يعقوب ف يف

והואיל וכן מאחר שבתהו היה רק ב׳ קוין כנ״ל לכך הוצרך יעקב לעשות עצמו ג״כ בדוגמא זו.

ا ضً ي لك كان على يعقوب )יעקב( أ ا، لذ فً  كر آن ذُ ، كما  ن ي طّ يه سوى خ ى )תהו, Tohu( لم يكن ف وض ، ولأن عالم الف لك ولما كان الأمر كذ
ا النمط. سه على هذ ف عل ن ن يج أ

سه. وكان ف سه على النمط ن ف كّل ن ن يش ل، كان عليه أ وره إلى الأسف ب ن ذ ، وكان يعقوب يسعى إلى ج ن ي طّ يه سوى خ نّ عالم תהו لم يكن ف  ما أ ب
ه. لوغ ي أراد ب ة المستوى الذ ي ن ن تحاكي ب ل )אתערותא דלתתא, isarusa dilesata( أ ارة من الأسف ث ي الاست ته ف غ ي لصي غ ب ن ي

וזהו ויחץ את העם10 כו׳ לשני מחנות להיות דוגמת עולם התהו שלשם היה זת״ז ]זה תחת זה[ ולא בציור

ג׳ קוין כנ״ל ועי״ז יתקשר בעולם התהו להמשיך האו״מ ]האור מקיף[ כו׳.

ة )ספירות, ق ث ب ات المن ت ]الصف ال عالم תהו، حيث كان لك على مث «: لكي يكون ذ … إلى معسكرين عب م الش ا هو ]معنى[ »وقسّ وهذ
ور المحيط ب الن ذ عالم תהו، لكي يج تصل ب لك كان لي ذ ا؛ وب فً  كر آن ذُ طوط، كما  ة خ لاث ة ث ئ ي هي ، لا ف ها تحت بعض عض Sefiros([ ب

ل… )אור מקיף, Or Makif( إلى الأسف

طوط. ة خ لاث ي ث ة ف ب صلة ولم تكن مرت ف اته من ت صف ي كان ة عالم תהו، الذ ي ن اج ب ت ن عيد إ : لي قسيمه قومه إلى معسكرين ب ت ا هو سب وهذ
ل. ب אור מקיף إلى الأسف ذ ن يج ه أ عالم תהו، وأمكن محاكاته، اتصل ب وب

5
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القسم 4 · ¶6–9

لى عيسو الهدية إ

ומזה הטעם עצמו יובן הטעם מה שהקריב יעקב המנחה עזים מאתים11 כו׳. שענין מנחה זו היא העלא׳

]העלאת / העלאה[ מ״ן ]מיין נוקבין[ להמשיך המקיף הנ״ל

ه هذ . ف لخ ...« إ ة ز ي عن ت ة من »مئ ن قديم يعقوب )יעקב( الهدية )מנחה، minchah( المكوّ ب ت ح سب ه يتض ن عي ب ب ا السب ومن هذ
ا. فً  كور آن ور المحيط المذ ال الن ز وية )מ״ן، mayin nukvin( لإن ث اه الأن ع المي الهدية هي رف

ها ي مها«، وتسمّ نه »قدّ الة )מאמר، maamar( إ قول المق . وت لك ة وما إلى ذ ز ا عن ت ر هدية يعقوب لعيسو )עשו(، وهي مئ سّ سه يف ف ب ن والسب
.)Tohu( عالم תהו ور المحيط ب ال الن ز ن قصد إ ، ب وية ث اه الأن ه للمي ا من عً ت رف ذ كان ؛ إ يق ان من الدق طلق على الهدية وعلى قرب ظ يُ מנחה، وهو لف

והוא ע״ד ענין הקרבנות שהם העלאת מ״ן ]מיין נוקבין[ להמשיך מ״ד ]מיין דוכרין[ כנודע ואעפ״כ ]ואף על פי

כן[ היתה מנחתו שלא ע״ד אופן ומשפט הקרבנות שבתורה כו׳. בהיות שמעשה הקרבנות הוא מבהמות
12 ,13 טהורים ושחוטים דוקא. אך השחיטה כשירה בזר.

. ومع كورية )מ״ד، mayin duchrin(، كما هو معروف اه الذ ال المي ز وية لإن ث اه الأن ع للمي ي هي رف ، الت ن ي راب رار الق ا على غ وهذ
ا. وحة تحديدً ب ، ومذ ات طاهرة وان ن تكون من حي ي راب قامة الق ن إ ذ إ ي التوراة وأحكامها.... إ ن ف ي راب ة الق ئ ق هي ، لم تكن هديته وف لك ذ

. ير كاهن ه[ غ ا قام ب ذ بح يصحّ ]إ لكن الذ
، ن ي راب ع أحكام الق ب ت ن هدية يعقوب لم ت ير أ (. غ كورية اه الذ ا من الأعلى )المي قً لب تدف ل تج ارة من الأسف ث ا است ضً ي هي أ ، ف ن ي راب ه الق ب ا تش ي هذ ف

. ير كاهن ه غ ن يقوم ب وز أ سه يج ف بح ن ن الذ الة أ يف المق ؛ وتض وحة ب ات طاهرة ومذ وان ترط حي ي تش الت

6

ולא מצינו קרבן בתורה בחי רק בשעיר דעזאזל וגם בקרבנות לא היו מקריבים רק החלב והדם.

لا بح[ إ مون ]على المذ دّ وا يق ، لم يكون ن ي راب ي الق لك ف يل؛ وكذ از ل[ إلى عز لا التيس ]المرسَ ا، إ م[ حيًّ دَّ ق نًا ]يُ ا ي التوراة قرب د ف ولا نج
حم والدم. الش

، لم ن العادية ي راب ي الق ور )יום כיפור, Yom Kippur(. وحتى ف ب ي يوم كي يل ف از ل إلى عز ا، سوى التيس المرسَ م حيًّ دَّ ق نًا يُ ا كر التوراة قرب لا تذ
حم والدم. لا الش بح إ م على المذ دَّ ق يكن يُ

7
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והמנחה הזאת ששלח יעקב לעשו היו בהמות טמאות ג״כ כמ״ש גמלים מניקות14 כו׳. וגם שהן חיין

ולא שחוטין

مالًا : »ج ، كما هو مكتوب ير طاهرة ات غ وان ا حي ضً ي ت أ من ي أرسلها يعقوب )יעקב( إلى عيسو )עשו( تض ه الهدية الت لكن هذ
. وحة ب ة لا مذ ت حيّ لك كان ...«؛ وكذ عات مرض

ها ن عي ه هي ب . وهذ وحة ب ة لا مذ أُرسلت كلها حيّ ، و آية ي ال كورة ف عات المذ مال المرض ، مثل الج ير طاهرة ات غ وان ت حي من لكن هدية يعقوب تض
. ن ي راب عدها أحكام الق ب ي تست ات الت الصف

והענין הוא משום שהעלאת מ״ן ]מיין נוקבין[ שהיא המנחה דיעקב הוא להמשיך מ״ד ]מיין דוכרין[ מבחי׳

המקיף דעולם התוהו.

كورية )מ״ד, اه الذ ال المي ز ن قصد إ ، كان ب له هدية يعقوب مثّ ي ت وية )מ״ן, mayin nukvin(، الذ ث اه الأن ع المي ن رف سير هو أ ف والت
.)Tohu ,ى )תוהו وض عالم الف ور المحيط ب mayin duchrin( من مستوى الن

ة لف ت اية المخ الغ ى )תוהו, Tohu(. ف وض عالم الف ور المحيط ب يض من الن ال ف ز ن ت ترمي إلى إ ل كان ارة يعقوب من الأسف ث ن است ب هو أ والسب
. قدمة ا من الت فً ل ت ا مخ وعً م ن لز تست

והמ״ן ]והמיין נוקבין[ והמ״ד ]והמיין דוכרין[ דעולם התהו הוא משונה ובאופן אחר מן המ״ן ]המיין נוקבין[ ומ״ד

]ומיין דוכרין[ דעולם התקון שהוא ענין הקרבנות שבתורה שהתורה היא מבחי׳ עולם התקון דאצילות

ى )עולם התהו, وض ي عالم الف يض من الأعلى )מ״ד, mayin duchrin( ف ل )מ״ן, mayin nukvin( والف ارة من الأسف ث ن الاست إ
ي ن ف ي راب ن الق أ ا هو ش ي عالم الإصلاح )עולם התקון, Tikkun(. وهذ ريهما ف ي ظ هما، عن ن لف أسلوب ت ، كما يخ ان لف ت Tohu( يخ

.)Atzilus ,اق )אצילות ث ب ي عالم الان ، لأن التوراة من مستوى عالم התקון ف التوراة

ن عالم התקון، لأن التوراة أ ن من ش ي راب ي عالم התקון. والق ريهما ف ي ظ ي عالم התהו عن ن يض من الأعلى ف ل والف ارة من الأسف ث لف الاست ت تخ
. اق ث ب ي عالم الان ع من عالم התקון ف ب ن سها ت ف ن

והיינו כי עולם התקון הוא בחי׳ אור פנימי שהאורות מתצמצמים ונתפסי׳ ]ונתפסים[ בתוך הכלי ומאחר

שהאור יכול להתיישב בתוך הכלי זהו הוראה שכבר נתצמצם האור בצמצומים רבים וכמ״ש בע״ח ]בעץ

חיים[ שבתקון האורות מועטים כו׳.

ل قر داخ ن يست ور يستطيع أ ن الن ما أ ل الوعاء؛ وب وار وتُحتوى داخ كمش الأن ن ، حيث ت ي اطن ور الب ن عالم התקון هو مستوى الن أي إ
وار ن الأن ي עץ חיים أ ، كما ورد ف رة ي كماش )צמצום, tzimtzum( مرات كث عل للان الف ع ب ض ور قد خ ن الن لك دليل على أ ذ الوعاء، ف

… لة لي ي عالم התקון ق ف
ع ض نه خ ل الوعاء يدل على أ ور داخ رار الن ق ل وعاء. واست قر داخ ي ليست ما يكف كمش ب ور المن «، أي الن ي اطن ور الب ال »الن عالم התקון هو مج

. لة لي ي عالم התקון ق وار ف ن الأن ، كما يقول עץ חיים إ رة ي ات كث كماش عل لان الف ب

8
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לכן התורה שנמשכת משם היא ג״כ בבחי׳ דקדוקים וצמצומים.

. ات كماش ة وان ق ي اصيل دق ف ي صورة ت ا ف ضً ي تي هي أ أ ، ت اك ة من هن ق ث ب ، المن ن التوراة إ لك ف لذ
. وطة ب ادير المض ة والمق ق ي اصيل الدق ف ذ صورة الت تخ ا ت ضً ي هي أ ع من عالم התקון، ف ب ن لأن التوراة ت

ולכן מפורש בתורה סדר העלאת מ״ן ]מיין נוקבין[ דתקון הכל בדקדוקים שהוא משפט מעשה הקרבנות

שיהיו מבהמות טהורים ומג׳ מיני בהמות לבד ושיהיו שחוטין דוקא ויש הרבה דברים שהקרבן נפסל

בו

، وهو ة دق ي عالم التصحيح )תקון, Tikkun( كله ب وية )מ״ן, mayin nukvin( ف ث اه الأن ع المي يب رف رت ي التوراة ت ل ف فُصِّ لك  لذ
رة ي اك أمور كث ا؛ وهن بح تحديدً ذ ن تُ ر، وأ ي ات لا غ وان ناس من الحي ة أج لاث ، ومن ث ات طاهرة وان ن تكون من حي : أ ن ي راب رع أداء الق ش

. ان رب ها الق يبطل ب

ة لاث ا، ومن ث ن يكون الحيوان طاهرً ب أ يج . ف ة ق ي اصيل الدق ف الت ة ب ئ ن ملي ي راب رائع الق اءت ش تمي إلى תקון، ج ن ل ت ارة التوراة من الأسف ث لأن است
طله. ب رة تُ ي بًا كث و ن عي ا، كما أ وحً ب ن يكون مذ م«، ויקרא 1:2؛ وأ ن قر ومن الغ ي »من الب ، كما ف ن والماعز أ قر والض قط: الب ناس ف أج

וכן בענין ההקרבה איך ומה הרבה דקדוקין כו׳ כי כל התור׳ ]התורה[ הוסדה בדרך זה בצמצומים

ומדידות מפני שהיא מבחי׳ התקון שהאורות מצומצמים תוך הכלים ולכן מדקדק׳ ג״כ בכמה מיני

צמצומים ודקדוקים כו׳.

ات كماش الان حو، ب ا الن أُسست على هذ … لأن التوراة كلها  رة ي ة كث ق ي اصيل دق ف [ ت اك هن ا، ]ف : كيف وماذ قدمة ن الت أ ي ش لك ف وكذ
واع ن ي أ ا تدقق ف ضً ي هي أ لك ف ؛ ولذ ة ل الأوعي وار داخ كمش الأن ن ها من مستوى תקון، حيث ت ، لأن ياسات )צמצום, tzimtzum( والق

… ة ق ي اصيل الدق ف رة من צמצום والت ي كث

ي وار ف كمش الأن ن ها صادرة عن תקון، حيث ت ادير والحدود لأن ة على المق ي ن التوراة كلها مب ها. ف ت قدمة وماهي ة الت ي ف سها كي ف ة ن وتحكم الدق
. رة ي ي أمور كث لك تدقق ف ، ولذ ة الأوعي

אבל יעקב העלה מ״ן ]מיין נוקבין[ לבחי׳ המקיף דתהו15 כנ״ל שהוא אור גדול בבחי׳ א״ס שלכן לא יכול

הכלי להכילו ונשאר בבחי׳ מקיף

ي يم ف ور عظ ، وهو ن ق ى )תוהו, Tohu(، كما سب وض ور المحيط لعالم الف وية إلى مستوى الن ث اه الأن ع المي لكن يعقوب )יעקב( رف
ور المحيط. ي مستوى الن ي ف ق ب لك لم يستطع الوعاء احتواءه، ف اهي )אין סוף, Ein Sof(، ولذ ن مستوى اللامت

ي مستوى אין סוף، ولا يستطيع أي وعاء نه ف يم إلى حد أ ور عظ ا الن ور المحيط لعالم תוהו. وهذ ل إلى الن ارته من الأسف ث ه است جّ و ، ف أما يعقوب
ا. قى محيطً لك يب احتواءه؛ لذ

9



ات וישלח · مامار 3 اراش ور · الب وراه أ ت ויאמר יעקב אלהי אבי אברהם כו׳

12likuteitorah.com/ar/torah-ohr/vayishlach/3/

القسم 5 · ¶10

اء ن ير والحدود بعد سي ز ن مالات والخ الج

)לכך שלח המנחה שהוא העלאת מ״ן ]מיין נוקבין[ לשם( אף בהמות טמאות גמלים מניקות כו׳. וכולן היו

חיין ולא שחוטין כו׳.

ت «… وكان عات وق المرض ، مثل »الن سة ات نج وان لك المستوى،( حتى من حي وية إلى ذ ث اه الأن ع المي ، وهي رف لك أرسل الهدية )ولذ

… وحة ب ، لا مذ ة كلها حي
، ة ات كلها حي وان أُرسلت الحي . كما  عات وق المرض سة مثل الن ات نج وان لك المستوى، حي وية إلى ذ ث اه الأن عه للمي ه، أي رف م هديت ن تض ا أمكن أ ولهذ

. وحة ب لا مذ

כי להיות האור בבחי׳ א״ס לכן אין שם הצמצומים והדקדוקים כי א״ס ב״ה הוא כל יכול לסבול הכל אף

טמאין ושיהיו חיין כו׳ שאין נמצא שם דקדוקים וצמצומים כלל.

ء، ويحتمل ي ارك قادر على كل ش ن אין סוף المب إ ؛ ف ة ق ي اصيل دق ف ات ولا ت كماش اك ان ي مستوى אין סוף، لم تكن هن ور ف لما كان الن ف
. ات على الإطلاق كماش ة أو ان ق ي اصيل دق ف اك أي ت د هن ذ لا توج … إ ة ن تكون حي سة وأ ج ات الن وان ء، حتى الحي ي كل ش

سة ج ات الن وان ء، حتى الحي ي ء، ويحتمل كل ش ي اهي قادر على كل ش ن اللامت . ف ة ق ي اصيل دق ف ات ولا ت كماش د ان ي مستوى אין סוף لا توج ف
ا. فً  ا أو معرّ اك محدودً ء هن ي ذ لا ش ، إ ة والحي

וכמארז״ל ]וכמאמר רבותינו זכרונם לברכה[ גבי חזיר שעתיד לחזור וליטהר16 היינו לע״ל ]לעתיד לבוא[ שיבולע

המות לנצח17 ואז יתגלה עצמות א״ס ויוכל גם חזיר להתעלות משא״כ עתה.

ن ، حي آتي من ال ي الز يطهر؛ أي ف ن يعود )לחזור، lachazor( ف ر له أ دّ نه مق ير )חזיר، chazir(، إ ز ن ا، ז״ל، عن الخ ن وكما قال حكماؤ
لاف خ اء، ب ق ا على الارت ير قادرً ز ن اهي )אין סוף، Ein Sof(، ويصبح حتى الخ ن وهر اللامت ف ج كش ذ ين دئ تلع الموت إلى الأبد«. عن ب »يُ

. آن ما هو عليه ال
ال ز ن يُ لك حي ل سيطهر. ويحدث ذ ب ق ي المست ف ، lachazor(: ف ق من לחזור )العودة ت نه مش أ ير، chazir( ب ز ن ر الحكماء اسم חזיר )الخ سّ يف

. آن اء، وهو ما لا يمكن ال ق ا على الارت ير قادرً ز ن يصبح حتى الخ ، ف اهي ن وهر ה׳ اللامت ف ج كش الموت وين

10
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לכן יעקב ששלח המנחה לעשו שהוא העלאת מ״ן ]מיין נוקבין[ למקיף דתהו שבבחי׳ א״ס שלח ג״כ

דברים טמאים ולכך שלח ג״כ גמלים מניקות

ور وية )מ״ן، mayin nukvin( إلى الن ث اه الأن ع المي ارة عن رف ت عب لك أرسل يعقوب )יעקב( هديةً إلى عيسو )עשו(، وكان لذ
ا وقً لك ن ا أرسل كذ ، ولهذ سة اء نج ي ا أش ضً ي أرسل أ ؛ ف اهي ن ي هو على مستوى اللامت ى(، الذ وض توهو )תהו، Tohu؛ عالم الف المحيط ب

. عة مرض
ا ضً ي ا أرسل أ ؛ ولهذ سة اء نج ي ها أش ن مّ ن يض ه أ ، أمكن اهي ن ي هو على مستوى اللامت ور المحيط لتوهو، الذ هة إلى الن جّ ت مو ن هدية يعقوب كان ما أ ب

. عة ا مرض وقً ن

כי אדרבה שרשן של גמלים הוא מאד נעלה כמ״ש באליעזר עבד אברהם שלקח יו״ד גמלים מגמלי

אדניו18 וכל טוב אדניו בידו והוא ענין כגמול עלי אמו19 כו׳

رة ذ عش نه أخ راهيم )אברהם(، أ ب ادم إ ر )אליעזר(، خ عاز لي تب عن إ ا، كما كُ دً يع ج ر الإبل )גמלים، gemalim( رف ذ ل، ج اب ي المق ف ف
طوم )גמול، gamul( على أمه…«. ل مف ا هو معنى »كطف ي يده«؛ وهذ رات سيده ف ي بل سيده، »وكل خ من إ

رات سيده ي بل سيده »وكل خ رة من إ ذ عش ي أخ راهيم، الذ ب ادم إ ر، خ عاز لي لك من قصة إ الة ذ ن المق يّ ب ا. وي دً يع ج ، رف ن ظ ا لما قد يُ فً لا ل، خ ر الإب ذ ج
طوم على أمه«. ل مف ظ gamul، أي »طف لف ر ب كّ ي يذ مل(، الذ ظ gamal )الج ي يده«، ومن لف ف

וכ״ז ]וכל זה[ לא היה יכול לעשות רק יעקב וקודם מ״ת ]מתן תורה[ אבל אנחנו כבר ניתן לנו התורה מבחי׳

התקון ומה שהוא טמא ואסור ע״פ התורה הוא מרוחק ולא יוכל להתעלות כלל כו׳ והכרת תכרת הנפש

באכלה חלב כו׳ וכיוצא:

عل من الف ا التوراة ب أُعطيت لن قد  ، ف . أما نحن حسب ل إعطاء التوراة ف لك قب ، وذ لك سوى يعقوب عل كل ذ ن يف وما كان بوسع أحد أ
س ف لك الن قطع ت …؛ و»تُ ة ت عه الب عيد ولا يمكن رف استه وتحريمه ب ج ن مستوى الإصلاح )התקון، Tikkun(، وكل ما تحكم التوراة ب

. لك م…، وما إلى ذ حم المحرّ ا أكلت الش ذ ا« إ قطعً
ا التوراة من مستوى ن ي لق ، وقد ت آن . أما ال حسب اء ف ن ي سي ل إعطاء التوراة ف لك قب ، وذ ه الهدية سوى يعقوب ن يرسل مثل هذ لم يكن بوسع أحد أ
م حم المحرّ ب أكل الش سب ة القطع )כרת، karet( ب وب ن عق يّ ب عه، كما ت عيد عن القداسة ولا يمكن رف استه أو تحريمه ب ج ن ما تحكم ب الإصلاح، ف

ن 7:25(. )اللاويي
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ي العمل الروحي ف

ور ن أسمى ن ن أ يّ ب الة ي ا المق ن هذ ، كالإحسان والحكم. ومع أ ة ارات متعارض ب ا اعت ن يستوعب معً ة عالم תקון، أ هن الواسع، مثل أوعي يستطيع الذ
ه. اء ب ق مه التوراة لا يمكن الارت ما تحرّ : ف ة ق ي ر أحكامها الدق ، يمر عب عد إعطاء التوراة ا إلى ה׳، ب ن ن طريق لص إلى أ نه يخ إ اوز كل الحدود، ف يتج

اش ق لة للن سئ أ

اله؟1.  ز ن ي يراد إ يض الذ ل نوع الف ارة من الأسف ث لائم الاست ن ت ي أ غ ب ن ا ي لماذ
ن عالمي תהו ותקון؟2.  ي رق ب ق الف ي واسع الأف اض ق والق ق الأف ي ي ض اض ال الق ح مث كيف يوضّ
؟3.  الة ا المق ا الحد، بحسب هذ ة إلى هذ ق ي ن دق ي راب الق ة ب علق ا أحكام التوراة المت لماذ
له؟4.  عل مث ف ن ن ا لا نستطيع أ ، ولماذ ير طاهرة هديةً ة غ ات حي وان ن يرسل حي عقوب أ تاح لي ي أ ما الذ
ير الطاهرة؟5.  اء غ ي اهي والأش ن ن اللامت ي ة ب مال عن العلاق ل والأصل السامي للج ب ق ي المست ير ف ز ن ا طهارة الخ علّمن ا ت ماذ
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ع المصادر والمراج

حواشٍ
رة 1 ق الف

رة 2 ق الف

ויאמר יעקב אלהי אבי אברהם
ن عيسو )עשו( قادم نحوه ومعه أ ر ب ب أُخ يل و ن عاد إلى أرض إسرائ حي
راهيم )אברהם( ب ائه إ له آب ل، صلى يعقوب )יעקב( إلى ה׳، إ ة رج عمئ أرب
ه ن اء على أ آب ال له ب هم المقال )מאמר, maamar( توسّ وإسحاق )יצחק(. ويف

ليه. وارهم المحيطة إ ن ال أ ز بٌ لإن طل
בראשית ל״ב:י׳ Genesis 32:10

י שׁוּב לַ ר אֵ אֹמֵ  ק ה׳ הָ חָ י יִצְ י אָבִ הָם וֵאלֹקֵ רָ י אַבְ י אָבִ לֹקֵ קֹב אֱ  ר יַעֲ יֹּאמֶ  וַ
ךְ: מָּ ה עִ יבָ יטִ אֵ ךָ וְ תְּ דְ מוֹלַ ךָ וּלְ צְ אַרְ לְ

And Jacob said: ‘O G-d of my father Abraham, and G-d of my
father Isaac, O L-RD, who saidst unto me: Return unto thy

;country, and to thy kindred, and I will do thee good
Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

ة كيهوت ملاحظ
בראשית לב, י.

1

הצילני נא מיד עשו
ى ش ي يخ يه عيسو، الذ ه من أخ ذ ق ن ين سها، يسأل يعقوب ה׳ أ ف ي الصلاة ن وف
.)Tohu ,ى )תוהו وض ور عالم الف ال ن ز ن إ اذ ب ق ا الإن ق هذ ا يتحق مه. وهن ن يهاج أ

בראשית ל״ב:י״ב Genesis 32:12

ל־ ם עַ נִי אֵ כַּ הִ ן־יָבוֹא וְ אֹתוֹ פֶּ י  נֹכִ א אָ י־יָרֵ ו כִּ שָׂ יַּד עֵ י מִ יַּד אָחִ נִי נָא מִ ילֵ צִּ הַ
נִים: בָּ

Deliver me, I pray Thee, from the hand of my brother, from
the hand of Esau; for I fear him, lest he come and smite me,

.the mother with the children
Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

2

ויחץ את העם
ين معه م يعقوب )יעקב( الناس الذ تراب عيسو )עשו(, قسّ ر اق ب ا من خ فً و خ
ر )32:9(. رب عيسو الآخ ا ض ذ و أحدهما إ ج ، لكي ين ن محاكاةً لعالموالقطعان إلى معسكرين ي ن ي العدد اث دية )מאמר, maamar( ف الة الحسي د المق وتج

.)Tohu ,ى )תוהו وض الف
בראשית ל״ב:ח׳ Genesis 32:8

ת־ אֶ צֹּאן וְ  ת־הַ אֶ תּוֹ וְ ר־אִ שֶׁ ם אֲ עָ ת־הָ יַּחַץ אֶ ר לוֹ וַ יֵּצֶ אֹד וַ  קֹב מְ  א יַעֲ יִּירָ וַ
נוֹת: חֲ נֵי מַ שְׁ ים לִ לִּ גְּמַ הַ ר וְ קָ בָּ הַ

Then Jacob was greatly afraid and was distressed. And he di‐
vided the people that was with him, and the flocks, and the

.herds, and the camels, into two camps
Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

3

עולם התהו
ن 1–2، صلي ة كيهوت إلى עץ חיים، وSha’ar HaKelalim الف ي وتُحيل حاش
صل رع 4 )עץ חיים 1:4(. ويصف الف وSha’ar Igulim veYosher، الف
قاط« )נקודים, الأول من Sha’ar HaKelalim عالم תוהו، عالم »الن
يه واحدة ة )ספירות, Sefiros( ف ق ث ب ات المن ت الصف رج ذ خ Nekudim(: إ
اج )כתר, Keser(، ثم الحكمة )חכמה, Chochmah(، ثم رى: الت تلو أخ

، ثم الملكوت )מלכות, ة الست ي دان قاط الوج هم )בינה, Binah(، ثم الن الف
. لك تحطمت عد ذ Malchus(، وب

עץ חיים, שער Sefer Etz Chaim, Shaar HaKlalim 1:1–2
הכללים א׳:א׳-ב׳

… וז״ס ודברתי אתך מבין ב׳ הכרובים שהיה מצומצמת שם השכינה
ומנקודה זו נתפשטו י׳ נקודות מכתר עד המלכות עד״ז כי מהיותר
מובחר ועליון מנקודה זו נעשה כתר ונתפשט למטה ושאר הט׳ כלולים
בו ומה שנשאר בתוכה ג״כ ממובחר הנשאר מתפשט למטה מהכתר
ונעשה חכמה והח׳ כלולים בו. ואח״כ בינה והז׳ כלולים בה. ואח״כ הו׳
נקודות יחד ואח״כ המל׳ וזהו נקרא עולם התהו ובהו ועולם הנקודות.
והאור העליון היה נכנס בתוכם ר״ל בתוך הכלי ואור הא״ס מקיף לכתר
]ומתפשט עד סיום מקום כל הי׳ ספירות[ ומאו״פ שבכתר נעשה פנימי

ומקיף …
Sefer Etz Chaim (Public Domain)

4

ההפרש בין עולם התהו לעולם התיקון
ي )אדמו״ר הזקן( رأي Sefer HaTemunah )ספר اك يعرض الألتر ريب هن
)shemitah ,اك دورة )שמיטה ت هن ا كان ل عالمن نه قب ائل إ התמונה( الق
ال سير الأريز ف ا«، ويعرض ت ضً نًا مح ا وإحسا رً ي ت »خ قت من חסד، وكان ث ب ان
ين عة الأوائل الذ ة هي عالم תהו، عالم الملوك السب ق لك الدورة الساب ن ت ائل إ الق
لك )תורה אור, عد ذ ن ب ي تكوّ ا هي عالم תקון الذ ن ن دورت ن أ ي حي »ماتوا«، ف
ا ي هذ ة واحدة وحدها، كما ف ه حكم صف ن תהו بوصف يّ ب ا ي שמות 3:1(. وهذ

ع. الموض
ة كيهوت ملاحظ

ראה ע״ח שער הכללים פ״א, פ״ב. שער עגולים ויושר ענף ד. ובכ״מ. לקמן
נא, ד. ואילך.

5

התהו . . זה תחת זה . . בציור קוין
ليل وار ق ير الأن ن תהו كث ، أ الة بّ  ا إلى الق ادً ن ، است ي رح الألتر ريب اك يش هن
ة ي الصف دمج ف ن ن ت ر أ ذّ ديدة حتى تع وة ش ق ة ب اءت كل صف قد ج : ف ة الأوعي
ات طوط، أي الصف هو الخ يت كل واحدة وحدها؛ أما תקון ف ق ب لة لها، ف اب المق
، بحيث رة ي ته الكث لة وأوعي لي واره الق ن ، مع أ ي بعض ها ف عض دمج ب ي ين الت

ي آن واحد )תורה אור, נח 3:4(. ين ف ادّ ن يحتوي متض يستطيع الوعاء أ
ة كيهوت ملاحظ

ראה לעיל ט, ד. וראה ד״ה והארץ היתה תוהו תקס״ח בתחלתו. ובד״ה אחרי
מות תרמ״ט סעי׳ ג.

6

ג״פ קדוש
ا: »قدوس، قدوس، قدوس هو ضً ع هم ب عض يم ب ادي السراف اء، ين عي ش يا إ ي رؤ ف
ود«، وهي كلمات يكررها ن بّ الج اسم ה׳ )הוי' / שם הוי', Havayah(، ر
ا تعكس التكرارات ي صلاة القداسة )קדושה, Kedushah(. وهن يل ف إسرائ

. ة لاث طوط الإصلاح )תיקון, Tikkun( الث ة خ لاث الث
ישעיהו ו׳:ג׳ Isaiah 6:3

ץ אָרֶ ל־הָ לֹא כׇ אוֹת מְ בָ דוֹשׁ ה׳ צְ דוֹשׁ קָ דוֹשׁ קָ ר קָ ל־זֶה וְאָמַ א זֶה אֶ רָ קָ וְ
כְּבוֹדוֹ:

And one called unto another, and said: Holy, holy, holy, is
.the L-RD of hosts; The whole earth is full of His glory

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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رة 4 ق الف

رة 5 ق الف

رة 6 ق الف

رة 7 ق الف

رة 9 ق الف

והייתם לי סגולה
تم إلى ي ن أصغ يل: إ ن يقول لإسرائ اء، يقول ה׳ لموسى )משה( أ ن ي سي ف
ين ا )סגולה, segulah( من ب يسً ف ا ن زً  تم لي كن ، كن تم عهدي ظ صوتي وحف
،)segol( ارةً إلى حركة סגול ش ي סגולה إ . ويرى המאמר ف عوب ميع الش ج

. ة لاث طوط תיקון الث لاث إلى خ اطها الث ق ي ترمز ن الت
שמות י״ט:ה׳ Exodus 19:5

גֻלָּה י סְ ם לִ יִיתֶ הְ י וִ יתִ רִ ת־בְּ ם אֶ תֶּ רְ מַ י וּשְׁ קֹלִ  עוּ בְּ מְ שְׁ מוֹעַ תִּ ם־שָׁ ה אִ תָּ עַ וְ
ץ: אָרֶ ל־הָ י כׇּ י־לִ ים כִּ מִּ עַ ל־הָ כׇּ מִ

Now therefore, if ye will hearken unto My voice indeed, and
keep My covenant, then ye shall be Mine own treasure from

;among all peoples; for all the earth is Mine
Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

ة كيهوت ملاحظ
שמות יט, ה.

8

וזהו הנק׳ בחינת ב׳ קוין . . אבל בתקון שהת״ת מכריע בין חו״ג
ي אור התורה )אור התורה( على تبس ف ا المقطع مق ن هذ ة أ ي كر الحاش تذ
ي رح الألتر رب ، حيث يعرض التسيمح تسيدك )הצמח צדק( ش لاخ ايش ف

ي תקון. ة ف لاث طوط الث ي תהו والخ ن ف طي )אדמו״ר הזקן( للخ
ة كيهوت ملاحظ

מובא באוה״ת פ׳ וישלח רמד, א. ראה תו״ח פ׳ בראשית ט, א.

9

ויחץ את העם

ي مواءمة ة يعقوب )יעקב( ف نه طريق ا على أ رأ هن ق ، ويُ قسام إلى معسكرين الان
ى[. وض ة תהו )Tohu( ]عالم الف ي ن سه مع ب ف ن

בראשית ל״ב:ח׳ Genesis 32:8

ת־ אֶ צֹּאן וְ  ת־הַ אֶ תּוֹ וְ ר־אִ שֶׁ ם אֲ עָ ת־הָ יַּחַץ אֶ ר לוֹ וַ יֵּצֶ אֹד וַ  קֹב מְ  א יַעֲ יִּירָ וַ
נוֹת: חֲ נֵי מַ שְׁ ים לִ לִּ גְּמַ הַ ר וְ קָ בָּ הַ

Then Jacob was greatly afraid and was distressed. And he di‐
vided the people that was with him, and the flocks, and the

.herds, and the camels, into two camps
Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

10

עזים מאתים
م ن ليه هديةً من الماعز والغ عيسو )עשו(، أرسل إ اء يعقوب )יעקב( ب ل لق قب
)maamar ,دية )מאמר الة الحسي يه. وترى المق قر والحمير ليرض والإبل والب

.)mayin nukvin ,وية )מים נוקבין ث اه الأن ا للمي عً ه الهدية رف ي هذ ف
בראשית ל״ב:ט״ו Genesis 32:15

ים: רִ שְׂ ים עֶ ילִ אֵ יִם וְ אתַ ים מָ לִ חֵ ים רְ רִ שְׂ ים עֶ יָשִׁ יִם וּתְ אתַ זִּים מָ עִ
two hundred she-goats and twenty he-goats, two hundred

,ewes and twenty rams
Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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השחיטה כשרה בזר
.Berakhot 31a إلى ، ه الكلمات ص هذ ما يخ ي ، ف ة كيهوت ي تحيل حاش

ברכות ל״א א Berakhot 31a
ة كيهوت ملاحظ

ברכות לא, א וש״נ.

12

השחיטה כשירה בזר
بح ذ ون عن كاهن )כהן, kohen( لي حث ا يب اسً ن يل )שמואל( أ موئ تى ش رأى الف
راه ا أج ذ بح إ تى بصحة الذ أف رته، ف ة )חנה( قد أحض نّ ت أمه ح ي كان ور الذ الث
تداءً ة )כהנים, kohanim( لهم اب دمة الكهن عل خ ، لأن التوراة تج ير كاهن غ
ي ف ة كيهوت 31a؛ أما المقطع ف ي كر حاش قط. وتذ ا ف صاعدً ي الدم ف لق من ت

.31b

ברכות ל״א ב:כ״א Berakhot 31b:21

ווֹ הֲ ל דַּ מוּאֵ זַנְהוּ שְׁ חוֹט. חֲ לִשְׁ י וְ יתֵ ן, לֵ כֹּהֵ אוּ  רְ י: קִ לִ ן עֵ הֶ ר לָ לָּא, אָמַ אֶ
ן כֹּהֵ ר  תַ י בָּ דּוֹרֵ אַהְ כוּ לְ ה לְ מָ הוּ: לְ ר לְ מַ חַט, אֲ ישְׁ מִ ן לְ כֹּהֵ ר  תַ י בָּ רִ דְּ הַ מְ
נָא ר לֵקהּ: מְ מַ י. אֲ לִ עֵ יהּ דְּ מֵּ קַ ה! אַיְיתוּהוּ לְ רָ זָר כְּשֵׁ ה בְּ יטָ חִ חַט? שְׁ ישְׁ מִ לְ
יב, נִים״ כְּתִ כֹּהֲ  יבוּ הַ רִ קְ הִ ן״?! ״וְ כֹּהֵ  חַט הַ יב ״וְשָׁ י כְּתִ ר לֵקהּ: מִ מַ לָךְ הָא? אֲ

זָר. ה בְּ רָ כְּשֵׁ ה שֶׁ יטָ חִ שְּׁ כָּאן לַ וַת כְּהוּנָּה, מִ צְ ילָךְ מִ אֵ לָה וְ בָּ קַּ מִ
Nay; but Eli said to them, "Call a priest that he may come
and slay [the bullock]." Samuel saw them going for a priest to
slay it? so he said to them, "Why go searching for a priest to
slay it? I f the act of slaying is performed by a non-priest it is
valid." They brought him before Eli, who asked him,
"Whence hast thou this teaching?" He replied, "Is it written,
'The priest shall slay'? It is written, 'The priests shall present

… the blood' (Lev. i, 5). From
William Davidson, Vocalized Aramaic (CC-BY-NC) · Tractate Berakot by A.

Cohen, Cambridge University Press, 1921 (Public Domain)
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גמלים מיניקות

ةً اق ون ن لاث ي أرسلها يعقوب )יעקב( إلى عيسو )עשו( ث ات الت وان ق أحكام الطعامومن الحي ا وف زً  ائ نًا ج وا مل ليس حي ن الج ارها، مع أ عةً مع صغ مرض
ها ا المقال الحسيدي )מאמר, maamar( بوصف ها هذ هد ب . ويستش اليهودية

. من هدية يعقوب ير الطاهرة ض ات غ وان الحي
בראשית ל״ב:ט״ז Genesis 32:16

נֹת תֹ  ה אֲ רָ שָׂ ים עֲ רִ ים וּפָ עִ בָּ רוֹת אַרְ ים פָּ לֹשִׁ נֵיהֶם שְׁ ינִיקוֹת וּבְ ים מֵ לִּ גְּמַ
ה: רָ שָׂ ם עֲ יָרִ עְ ים וַ רִ שְׂ עֶ

thirty milch camels and their colts, forty kine and ten bulls,
.twenty she-asses and ten foals

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

ة كيهوت ملاحظ
בראשית לב, טז.

14

אבל יעקב העלה מ״ן לבחי׳ המקיף דתהו

واسطة أُعطيت ب ي  ن التوراة الت ي ي )אדמו״ר הזקן( ب ابل الألتر ريب اك يق هن
ن »توراة ي ا«، وب لالها »كيف وماذ ص من خ خ ب كل ش ذ ت ي يج موسى، والت
راهيم )אברהם( وإسحاق ب رها إ ي حف ار الت آب ال اء: ف لا للآب ف إ كش ا« لم تُ علي

ا )תפילין, ن ن لي ي ف ه ت ب ذ ت ت ما تج ب ذ ت ، اج ان ب القض )יצחק(، وعمل يعقوب ب
ر لما ص آخ خ ها أي ش سها لو قام ب ف عال ن ن الأف (، مع أ tefillin؛ علب الصلاة
ا« )לקוטי תורה, שלח هم كان كالتوراة العلي اب ذ ت ئًا، »لأن اج  ي قت ش حق
ا ه هذ ب تب على نحو يش ر ما كُ ظ ها »ان ارت ة كيهوت عب ي رأ حاش ق 17:14(. وت

ع. ا الموض ها تحيل إلى هذ ن ”« على أ ن “وأرسل يعقوب أ ش لًا ب لي ق
ة كيهوت ملاحظ

בלקו״ת שלח נא, א כנראה שמציין לכאן ”שהמשכתם היה כמו בתורה
שלמעלה )ועמ״ש קצת כעין זה ע״פ וישלח יעקב(”. מובא באוה״ת נ״ך כרך

א ע׳ תרנה. ומציין גם לקו״ת חקת ס, א.

15
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رة 10 ق الف

וכמארז״ל גבי חזיר שעתיד לחזור וליטהר

لة ائ ارئ إلى Shelah على חיי שרה، حيث ترد الرواية الق ة الق ي تحيل الحاش
ل. ب ق ي المست ير سيطهر ف ز ن ن الخ إ

ة كيهوت ملاحظ
ראה של״ה פ׳ חיי שרה. מדרש תלפיות ענף חזיר בשם רבינו בחיי. ס׳ הקנה.
לקו״ת ד״ה וכל בניך ס״ג. וראה הערת כ״ק אדמו״ר זי״ע בהמשך מים רבים

תרל״ו ע׳ פד. ובכ״מ. סה״ש תנש״א ח״א ע׳ 162 ובמ״מ לשם.

16

שיבולע המות לנצח
د، تلع ה׳ الموت إلى الأب ب آتي سي من ال ي الز نه ف أ اء )ישעיהו( ب عي ش أ إ ب ن يت
ر الة )מאמר, maamar( تطهي ع المق ه. وتض ويمسح الدموع عن كل وج
Ein ,اهي )אין סוף ن وهر اللامت ف ج كش ن ين ، حي من لك الز ي ذ ير ف ز ن الخ

.)Sof

ישעיהו כ״ה:ח׳ Isaiah 25:8
יר מּוֹ יָסִ פַּת עַ רְ חֶ נִים וְ ל־פָּ ל כׇּ עַ ה מֵ עָ מְ דֹ־נָי ה׳ דִּ  ה אֲ חָ נֶצַח וּמָ וֶת לָ מָּ לַּע הַ בִּ

ר: בֵּ י ה׳ דִּ ץ כִּ אָרֶ ל־הָ ל כׇּ עַ מֵ
He will swallow up death for ever; And the L-rd GOD will
wipe away tears from off all faces; And the reproach of His
people will He take away from off all the earth; For the L-RD

.hath spoken it
Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

17

י׳ גמלים מגמלי אדוניו
د د، ليج لي ق ر )אליעזר( بحسب الت عاز لي راهيم )אברהם(، أ ب ادم إ طلق خ ين
ي مال سيده »وكل ما لسيده ف رة من ج ا معه عش ذً  ة لإسحاق )יצחק(، آخ وج ز

هار الأصل العلوي للإبل. لك لإظ ذ هد המאמר ب يده«. ويستش
בראשית כ״ד:י׳ Genesis 24:10

ם יָּקׇ יָדוֹ וַ דֹנָיו בְּ  ל־טוּב אֲ כׇ יֵּלֶךְ וְ דֹנָיו וַ  י אֲ לֵּ גְּמַ ים מִ לִּ ה גְמַ רָ שָׂ ד עֲ בֶ עֶ ח הָ יִּקַּ וַ
יר נָחוֹר: ל־עִ יִם אֶ רַ ם נַהֲ רַ ל־אֲ יֵּלֶךְ אֶ וַ

And the servant took ten camels, of the camels of his master,
and departed; having all goodly things of his master’s in his
hand; and he arose, and went to Aram-naharaim, unto the

.city of Nahor
Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

ة كيهوت ملاحظ
בראשית כד, י.
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כגמול עלי אמו
طوم ل مف سه »كطف ف أ ن نه هدّ يم الصعود، يقول داود )דוד( إ ران ي إحدى ت ف
طوم« )גמול, gamul( كلمة ل مف ظ »طف ي لف ف המאמר ف د أمه«. ويستش عن

.)gamal ,مل« )גמל »ج

תהילים קל״א:ב׳ Psalms 131:2

י: שִׁ י נַפְ לַ ל עָ גָּמֻ מּוֹ כַּ י אִ לֵ ל עֲ גָמֻ י כְּ שִׁ י נַפְ תִּ מְ י וְדוֹמַ יתִ וִּ ם־לֹא שִׁ אִ
Surely I have stilled and quieted my soul; Like a weaned
child with his mother; My soul is with me like a weaned

.child
Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

ة كيهوت ملاحظ
תהלים קלא, ב.
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